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- Η έννοια της διακειμενικότητας (intertextuality) όπως ορίζεται από τη Julia Kristeva, τον Roland Barthes, τον Gerard Genette κ.ά. 

- Η έννοια της διεικονικότητας (interpictoriality) όπως περιγράφεται από την Margaret Rose.

- Παράθεση και αποσαφήνιση όρων και εννοιών που έχουν κατά καιρούς διατυπωθεί και προταθεί για να περιγράψουν τις διακειμενικές και διεικονικές συσχετίσεις (ιδιοποίηση – οικειοποίηση, ειρωνεία, παστίς, κολάζ, σπουφ, travesty, παρωδία, εκλεκτικές συγγένειες, γενεαλογία, φόρος τιμής, απόδοση ευσήμων, λογοκλοπή κ.ά.) και μια γενική ορολογία (μίμηση, απομίμηση, αντιγραφή, εκδοχή, επιρροή, διαφοροποίηση, απόχρωση, τροποποίηση, μετουσίωση, αποκοπή, παράφραση, πρόσληψη, αναφορά, παραπομπή, μετατροπή, ανακύκλωση, μεταποίηση, επανερμηνεία, αποπλαισίωση, αναπλαισίωση κ.ά.)

- Οι εικονογραφημένες αφηγήσεις (με τα κόμικς να αποτελούν το χαρακτηριστικότερο παράδειγμα) ως ιδανικό πεδίο εξερεύνησης και εφαρμογής των διακειμενικών και διεικονικών συσχετίσεων λόγω της εγγενούς υβριδικής φύσης τους και της άρρηκτης σύνδεσης της εικόνας με το λόγο προς την παραγωγή ενός πολλαπλασιαστικού και όχι αθροιστικού αποτελέσματος των μερών.

- Οι έννοιες της προσαρμογής και της διασκευής ενός έργου από μια τέχνη σε μια άλλη και η διασημειωτική μετάφραση όπως εξετάζεται από τον Umberto Eco. H μεταφορά λογοτεχνικών έργων, κινηματογραφικών ταινιών, βιογραφιών, ιστορικών γεγονότων και τεκμηρίων σε κόμικς. Η δημοσιογραφία και τα κόμικς ως προς την τεκμηρίωση και ιδιαίτερα τις αναπαραστάσεις. 

- Η έννοια της μεταμυθοπλασίας (metafiction) στο πλαίσιο της μεταμοντέρνας συνθήκης και της γενικευμένης επανάχρησης κειμένων και εικόνων για νέους σκοπούς και σε νέα συμφραζόμενα.  
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